- Bérniem vecuma no 8 gadiem ir atlauts tint

iencdi un veikt Calc-Clean proceduru tikai
pieauguso uzraudziba.

Kad gludeklis ir pieslegts stravai vai atdziest,
novietojiet to un ta elektribas vadu vieta, kur
tam nevar pieklut bemi vecuma idz 8 gadiem.
Vienmer novietojiet staciju (bezvadu gludeklim)
un izmantojiet gludekli uz stabilas, ldzenas un
horizontalas virsmas.

lernce irjaizmanto un janovieto uz idzenas,
stabilas un siltumizturigas virsmas. Ja novietojat
gludekli vertikali vai uz stativa, parliecinieties, ka
virsma, uz kuras gludeklis novietots, ir stabila.
Nelaujiet elektribas vadam saskarties ar
gludekla karstu darba virsmui.

(Bezvadu gludeklim) Negludiniet, ja gludeklim
ir piestiprinata pamatne. Citadi barosanas vads
tiks sabojats. Tvaika gludeklis ir paredzéts tikai
gludinasanai bez vada.

UZMANIBU: karsta virsma (1. att.)
Lietosanas laika virsmas var klut karstas

(gludekliem ar karstuma simbolu uz ierices).
levenbai

Pievienojietiendi tikai iezemetai elektrotikla
sienas kontaktrozetei.

Regulari parbaudiet, vai elektribas vadam nav
kadi bojajumi.

Pilmiba atritiniet elektribas vadu, pirms ievietojat
kontaktdaksu sienas kontaktligzda.

Gludekla gludinasanas virsma var klat
arkartigi karsta, un pieskarsanas tai var izsaukt
apdegumus.

Regulari atkalkojiet gludekli saskana ar
lietoSanas rokasgramatas nodala “Tinsana un
apkope” sniegtajiem noradijumiem.

Péec gludinasanas, tirot ierci, piepildot vai
iztukSojot Udens tvertni un an pavisam isu bridi
atstajot gludekli bez uzraudzibas, noreguléjiet
tvaika padeves vadibas sledzi pozicija “bez
tvaika’, novietojiet gludekli vertikala stavokl
unizveldet elektribas kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

Nelejiet Udens tvertné smarzas, etiki, cieti,
katlakmens attinsanas idzeklus, gludinasanas
Skidrumus vai citas Kimiskas vielas.
Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips jerice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

mmm Parstrade

Sis simbols (2. att.) nozZimé, ka produktu nedrikst izmest kopa ar
parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).

leverojiet sava valsti speka esosos likumus par atsevisku elektrisko
un elektronisko produktu utilizaciju. Pareiza utilizadija palidz
novérst negativu ietekmi uz vidi un cilveku veselibu.

mm Garantija un atbalsts me——————————————————

Ja nepieciesama informadija vai atbalsts, lldzu, apmekl&jiet vietni
www.philips.com/support vai lasiet atsevisko pasaules garantijas
bukletu.

POLSKI

= \\/prowadzenic m———————————————
Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktow
Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.Philips.com/welcome.

==\\Vazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia,

zapoznaj sie doktadnie z tg ulotkg informacyjna i

pionowej lub umieszczania na podstawie
upewnij sie, ze powierzchnia jest stabilna.
Nie dopuszczaj do kontaktu przewodu
Sieciowego z rozgrzang stopa zelazka.

W przypadku zelazka bezprzewodowego
Nie prasuj z podstawag przymocowang do
zelazka. Moze to spowodowac uszkodzenie
przewodu zasilajgcego. Zelazko parowe jest
przeznaczone wytacznie do prasowania
bezprzewodowego.

UWAGA: goraca powierzchnia (rys. 1)
Powierzchnie moga sie nagrzewac podczas
uzytkowania (dotyczy zelazek oznaczonych
symbolem ostrzegajacym przed wysoka
temperaturg).

Uwaga

Podtgczaj urzadzenie wytacznie do
uziemionego gniazdka elektrycznego.
Regularnie sprawdzaj, czy przewodd sieciowy
nie jest uszkodzony.

Przed umieszczeniem wtyczki w gniazdku
elektrycznym catkowicie rozwin przewod.
Stopa zelazka moze byc bardzo rozgrzanai
dotkniecie jej moze spowodowac poparzenia.
Regularmnie usuwaj kamien z zelazka zgodnie
ze wskazowkami zamieszczonymi w rozdziale
,Czyszczenie i konserwadja” w instrukdji
obstugi.

Po zakonczeniu prasowania ustaw regulator
pary w potozeniu prasowanie na sucho’,
ustaw zelazko w pozydji pionowej i wyjmij
wtyczke przewodu sieciowego z gniazdka

w przypadku: czyszczenia urzgdzenia,
napetniania lub oprozniania zbiornika wody,
odstawienia zelazka nawet na krotkg chwile.
Nie wlewaj do zbiornika wody perfum, octu,
krochmalu, srodkow do usuwania kamienia,
utatwiajgcych prasowanie ani zadnych innych
srodkow chemicznych.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

mm Recykling ee———————————————

Ten symbol (rys. 2) oznacza, ze produktu nie mozna zutylizowac z
pozostatymi odpadami domowymi (2012/19/UE).

Nalezy postepowac zgodnie z obowigzujacymi w danym

kraju przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen
elektrycznychi elektronicznych. Prawidtowa utylizacja pomaga
chronic srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie.

mm Gwarandja i pomoc techniczna m————————————————
Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informadji, odwiedz
strone www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielna ulotkg
gwarancyjna.

ROMANA

_
Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

== |Mmportant!

Cititi cu atentie aceste informatii importante
inainte de a utiliza aparatul si pastrati-le pentru
consultare ulterioara.

Acest aparat electrocasnic a fost conceput
numai pentru uz casnic. Producatorul nu-si
asuma nicio obligatie, iar garantia nu se va
aplicain caz de utilizare in scop comerdial,

ATENTIE: Suprafata fierbinte (Fig. 1)

- Suprafetele pot deveni fierbinti in impul
utilizari (pentru fiarele de calcat cu simbolul
Jferbinte” marcat pe aparat).

Atentie

- Conecteaza aparatul numai la o priza de
perete cu impamantare.

- Verifica cablul regulat, pentru a te asigura ca nu
este deteriorat.

- Desfasuratiin intregime cablul de alimentare,
nainte de a-lintroduce in priza.

- Talpa fierului de calcat se incinge foarte tare si
poate cauza arsuri la atingere.

- Detartrati regulat fierul de calcat, conform
instructiunilor din capitolul ,Curatarea si
intretinerea” din manualul de utilizare.

- Dupa ce ati terminat de calcat, cand curatati
aparatul, cand umpleti sau goliti rezervorul
de apa sau chiar cand faceti o scurta pauza:
setati butonul de control al aburului la pozitia
,calcare uscata’, puneti fierulin pozitie verticala
si scoateti aparatul din priza.

- Nu turnati parfum, otet, amidon, agenti de
detartrare, aditivi de calcare sau alte substante
chimice in rezervorul de apa.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

—Reciclare—

- Acest simbol (Fig. 2) inseamna ca acest produs nu poate fi
eliminat impreuna cu gunoiul menajer normal (2012/19/UE).

- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a
produselor electrice si electronice. Eliminarea corecta ajuta la
prevenirea consecdintelor negative asupra mediului si sanatatii
umane.

mm Garantie si asistentd m—————
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugam sa vizitati

www.philips.com/support sau sa consultati brosura de garantie
internationala separata.

PYCCKUM

B B e A, H 1€
[lo3ApaBASieM C MOKYMKOM 1 mpuBeTcTByeM B kaybe Philips! 4100k
BOCMOAB30BaTLCA BCEMM MPeVMyLLIECTBaMI Moaaep ki Philips, sapernctpupyrite
YCTPOMCTBO Ha Beb-canTte wwwiphilips.com/welcome.

mmBarkHble cBeAEeHUA O 6e30NacHOCTH m——
,A,OHO/\HGHMG K 3I-(Cﬂ/\>/aTaLI,I/IOHHOl;I AOKyMEHTaLN

[NepeA Ha4YaAOM SKCMAYaTaLyM NPpMBopa BHUMATEALHO
03HaKOMBTECh C HACTOSILLIMM OYKAETOM 1 COXPaHWUTE ero
AN AQABHEMLLIErO MCMOAB30BaHMA B KAYECTBE CMpaBOYHOrO
maTepuana.

DTOT Nprbop NpeAHasHaueH TOABKO AAT AOMALLHETO
VICMOAB30BaHMSA. LICNOAB30BaHME B KOMMEPUECKMX LIEASIX,
HEHaAAEMKALLIEE MCTIOAL3OBAHME WA HECODAIOAEHME
VHCTPYKLIMIN OCBOBOXAGET NMPOM3BOAUTEAS OT AODOM
OTBETCTBEHHOCTU 1 OTMEHSIET ASMCTBME rapaHTIM.

OnacHo!
- 3anpeLLaeTcsa norpy>kaTb Mprbop B BOAY.

MpeaynpexkaeHue

- [lepea noakAoueHem Nprbopa yoeamTecs, YTo
YKa3aHHOE Ha HeM HOMMHaABHOE HarpshHKeHMe
COOTBETCTBYET HArPSHKEHWMIO MECTHOM SASKTPOCETM.

- 3anpeLlaeTcs 1CroAb30BaTh MPUOOP, ECAM BUAKA,
CETEBOW LHYP WA CaM MPUOOP MMEET BUAMMbIE
NOBPEMAEHWS, @ TaKKe ECAU MPUOOP POHSAAM, OH He
paboTaeT AOAKHbIM OOPA3OM WAV MPOTEKAET.

- [lo OKOHYaHMM FADKEHMSA, BO BPEMS OUNCTKM YTIOra, Mpw
HarMOAHEHMM WAV OMYCTOLLIEHMM PE3EPBYapa AASt BOAD,
a TaKKe B CAYMAE, €CAM YTIOT ADKE Ha KOPOTKOE BpeMst
OCTaBAeH 6e3 Mp1CMOTPa, YCTAHOBUTE MApOPEryAsTOp
B MOAOXEHVE MAXKeHMs 6e3 Mapa, MoCTaBbTe YTior
BEPTUKAABHO 1 OTKAIOUMTE €70 OT SAEKTPOCETM.

- He aobaBnsiiTe B pesepByap AAS BOABI AyXW, YKCYC,
KpaxMaA, XUMMUYECKME CPEACTBA AAA YAAAEHMS HaKMMM,
AODABKN AAS TADKEHMA A ADYTE XUMUYECKIE
CpeAcTBa.

DAeKTpoMarHuTHble noasa (M)
S10T Nprbop Philips cooTeeTCTBYET BCeM MPUMEHVMBIM CTaHAGPTaM M HOPMam
MO BO3AEMCTBIIO SACKTPOMArHUTHBIX MOAEM.

I Y T/ A M3 2 L), 11

- DTOT CUMBOA (PHC. 2) O3HAYAET, UTO MPOAYKT HE MOXKET ObITb YTWUAM3MPOBaH
BMecTe ¢ ObIToBbIMM OTX0AaMM (2012/19/EV).

- BbinoAHsTe pa3aerbHYo YTUAM3ALIMIO SAEKTPUYECKMX U SASKTPOHHbIX
VBAEAVIA B COOTBETCTBIM C MPaBMAGMM, MPUHATBIMI B BaLLEl CTPaHe.
[paBMABHasA YTUAM3ALIMA MOMOraeT MPEeAOTBPATUTL HEraTHBHOE BO3AEMCTBIME
Ha OKPY>KaiOLLYIO CPEAY M 3A0POBbE YEAOBEKA.

-FapaHTml M MO A A € P >KIK A I

AAS TOAYHEHNS MOAAEPHKKM WAV MHPOPMALM NOCETUTE BED-CalT
www.philips.com/support 11 osHarkomMsTECh € UHGOpMaLViel Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.

SLOVENSKY

-UVOCI—
Blahozelame vam k vasej klpe a vitajte u spolocnosti Philips! Ak
chcete naplno vyuzit podporu ponukanu spoloc¢nostou Philips,
zaregistrujte svoj produkt na webovej stranke www.philips.com/
welcome.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte
tieto dolezite informacie a uschovajte siich na
neskorsie pouzitie.

Toto zariadenie je urCené iba na domace
pouzivanie. VVyrobca nenesie Ziadnu
zodpovednost za poruchy spbdsobené
komercnym alebo nespravnym pouzivanim,
pripadne nedodrzanim pokynov a na taketo
poruchy sa nevztahuje zaruka.

Nebezpecenstvo
- Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, i
sa napatie uvedene na zariadeni zhoduje
s napatim v sieti.

- Zariadenie nepouZivajte, ak su zastrcka, sietovy
kabel alebo samotné zariadenie viditelne
poskodeneé alebo ak zariadenie funguje
nezvycajne, spadlo, pripadne z neho unika
voda.

- Zehlicku ani podstavec (pri bezsnurovych
zehlickach) nikdy neponarajte do vody.

- Poskodeny sietovy kabel smie vymenit
jedine personal spolocnosti Philips, personal
servisneho strediska autorizovaneho
spolocnostou Philips alebo osoba s podobnou
kvalifikaciou, aby nedoslo k nebezpeclnej
situadii.

- Pokialje zariadenie pripojeneé k sieti, nesmiete
ho nikdy nechat bez dozoru.

- Pred plnenim zasobnika na vodu vzdy
odpojte zariadenie od elektrickej zasuvky. V
pripade bezsnurovej zehlicky musi byt pred
plnenim zasobnika na vodu zehlicka zlozena
Z podstavca.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebi¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prisluSnym normam
a smerniciam tykajudm sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

-Recykla'CIa—

- Tento symbol (obr. 2) znamena, ze tento vyrobok sa nesmie
likvidovat s beZznym komunalnym odpadom (smernica 2012/19/
EV).

- Postupuite podla predpisov platnych vo vasej krajine pre
separovany zber elektrickych a elektronickych vyrobkov. Spravna
likvidacia pomaha zabranit negativnym dopadom na zivotne
prostredie a ludske zdravie.

mmZaruka a podpora m———

Ak potrebujete informadcie alebo podporu, navstivte webovu
stranku www.philips.com/support alebo si precitajte informacie v
prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste.

SLOVENSCINA

v-UV()d—v
Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu! Ce zelite
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, izdelek registrirajte
na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

== POMembno e————
Pred uporabo aparata natancno preberite te
pomembne informadije in jih shranite za poznejso
uporabo.

Ta aparat je namenjen samo za domaco uporabo.
Proizvajalec v primeru komercialne uporabe,
neprimerne uporabe ali neupostevanja navodil
ne prevzema nikakrsne odgovornosti in garancija
v takSnem primeru ne velja.

Nevarnost
Aparata ne potapljajte v vodo.

Opozorilo

- Preden prikljucite aparat na elektricno omrezje,
preverite, ali napetost, navedena na aparatu,
ustreza napetosti lokalnega elektricnega
omrezja.

- Aparata ne uporabljajte, Ce je vtikac, omrezni
kabel ali aparat poskodovan, e aparat
kakorkoli deluje nepravilno, e vam je aparat
padel po tleh ali ¢e pusca.

- Likalnika ali podstavka (za brezzi¢ni likalnik) ne
potapljajte v vodo.

- Poskodovani omrezni kabel sme zaradi
varnosti zamenijati samo predstavnik druzbe
Philips, pooblasceni servisni center druzbe
Philips ali ustrezno usposobljeno osebje.

- Na elektricno omreZje prikloplienega aparata
nikoli ne puscajte brez nadzora.

- Pred polnjenjem zbiralnika za vodo aparat
vedno izklopite iz elektricne vticnice. Pred
polnjenjem zbiralnika za vodo je treba brezzicni
likalnik odstraniti s podstavka.

- Brezzicni likalnik je dovoljeno uporabljati le s

prilozenim podstavkom.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta

starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi

ali psihicnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, e so prejele in
razumejo navodila glede varne uporabe
aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnost.

- Ne dovolite, da bi se z aparatom igrali otrodi.

- Oftrodi nad 8. letom starosti lahko distijo aparat
in odstranjujejo vodni kamen samo pod
nadzorom.

- Koje aparat vklopljen ali se ohlaja, likalnik in

- 3anpeLlaeTcs Norpy>KaTb B BOAY YTION U (AAA

zachowaj ja w razie potrzeby.

To urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego. W przypadku zastosowan
komercyjnych, niewtasciwego uzytkowania
lub uzytkowania niezgodnego z instrukcjami
producent nie ponosi odpowiedzialnosci, a
gwarandja traci waznosc.

Niebezpieczenstwo
Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Ostrzezenie

Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie,
ze napiecie podane na urzadzeniu jest zgodne
Z napieciem w siedi elektrycznej.

Nie korzystaj z urzgdzenia, jesli jego wtyczka,
przewod sieciowy bgadz samo urzadzenie
maja widoczne slady uszkodzenia lub jesli
urzadzenie dziata w sposob odbiegajacy od
normy, zostato upuszczone badz przecieka.
Nie zanurzaj w wodzie zelazka ani podstawy (w
przypadku zelazka bezprzewodowego).

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego zlec
firmie Philips, autoryzowanemu centrum
serwisowemu firmy Philips lub odpowiednio
wykwalifikowanej osobie.

Nigdy nie zostawiaj urzgdzenia bez nadzoru,
gdy jest ono podtaczone do siedi elektryczne.
Zawsze wyjmuj wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego przed napetnieniem zbiorniczka
wody. Przed napetnieniem zbiorniczka wody
zelazka bezprzewodowego nalezy je zdjac z
podstawy.

Zelazko bezprzewodowe moze byc uzywane
wytgcznie z podstawa.

Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez

dziedci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w
zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane lub
zostang poinstruowane na temat korzystania
Z tego urzadzenia w bezpieczny sposob oraz
zostang poinformowane o potendjalnych
zagrozeniach.

Nie pozwalaj dzieciom bawic sie urzadzeniem.
Starsze dziedi, ktore ukonczyty 8. rok zycia,
Moga Czyscic¢ urzadzenie i korzystac z funkdji
Calc-Clean wytacznie pod nadzorem.
Wigczone lub stygngce zelazko oraz jego
przewod sieciowy nalezy umiescic poza
zasiegiem dzieci ponizej 8. roku zycia.

W przypadku zelazka bezprzewodowego
uzywaj zawsze podstawy i prasuj na stabilnej,
rownej i poziomej powierzchni.

Urzadzenie nalezy stawiac i uzywac go na
ptaskiej, stabilnej, zaroodpornej powierzchni.
W przypadku ustawiania zelazka w pozydji

utilizare necorespunzatoare sau nerespectarea

BECrPOBOAHBIX YTIOrOB) MOACTaBKY.

- BezsSnurova zehlicka musi byt pouzivana len

s dodanym podstavcom.

njegov Napajalni kabel hranite izven dosega
otrok pod 8. letom starosti.

upotrebe, neodgovarajuce upotrebeili
nepostovanija uputstava, proizvodac ne prinvata
nikakvu odgovornost i garandija se nece
primenjivati.

Opasnost
- Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Upozorenje

- Pre ukljucivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

- Aparat nemojte koristiti ako na utikacu, kablu
za napajanje ili samom aparatu primetite
vidljiva ostecenja, ako aparat pokazuje znake
bilo kakvog nepravilnog funkcionisanja,
odnosno ako vam je aparat pao ili iz njega curi
voda.

- Nemojte da potapate peglu niti postolje (za
bezi¢nu peglu) u vodu.

- Akoje kabl za napajanje ostec¢en, mora da ga
zameni kompanija Philips, ovlasceni Philips
servisni centarili na slican nadin kvalifikovane
osobe kako bi se izbegao rizik od nezgode.

- Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok
je prikljuc¢en na elektricnu mrezu.

- Pre punjenja rezervoara vodom uvek izvucite
utikac iz zidne uti¢nice. Kod bezicnih modela,
peglu morate da skinete sa postolja pre nego
Sto napunite rezervoar za vodu.

- BeZi¢na pegla mora da se koristi iskljucivo sa
prilozenim postoljem.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija
od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornimili mentalnim sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva
za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti.

- Nemojte da dozvolite da se decaigraju
aparatom.

- Dedi starijoj od 8 godina dozvoljeno je samo
da diste aparat i da obavljaju proceduru
discenja kamenca pod nadzorom.

- Pegluikabl za napajanje drzite van domasaja
dece mlade od 8 godina dok je pegla
ukljucenaili dok se hladi.

- Postolje (za bezicne modele) uvek postavite
i peglu koristite na stabilnoj, ravnoj i
horizontalnoj povrsini.

- Aparat morate da koristite i da ga postavljate
na ravnu, stabilnu povrsinu otpornu na toplotu.
Kada peglu postavite u uspravan polozajili na
postolje, proverite da lije povrsina na koju ste
je stavili stabilna.

- Pazite da kabl za napajanje ne dode u dodir sa
grejnom plocom pegle.

- (Zabezicnu peglu) Nemojte da peglate dok
se postolje nalazi na pegli. U suprotnom
lako moze da dode do ostecenja kabla za
napajanje. Pegla na paru napravljenaje
iskljucivo za bezi¢no peglanje.

OPREZ: Vruca povrsine (sL. 1)

- Povrsine se zagrevaju tokom koriscenja (kod
pegli koje na kudistu imaju simbol toplote).
Opomena

- Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
uticnicu.

Redovno proveravajte da li na kablu za

instructiunilor.

Pericol
Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

Avertisment

Inainte de a conecta aparatul, verifica daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

Nu folosi aparatul daca stecherul, cablul
electric sau aparatul prezinta deteriorari vizibile,
daca aparatul functioneaza neobisnuit in orice
mod sau daca ai scapat aparatul pe jos ori
acesta prezinta scurgeri.

Nu scufunda fierul de calcat sau baza acestuia
(pentru fierul de calcat fara fir) in apa.

In cazulin care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Philips sau
un centru de service autorizat de Philips sau
personal calificat in domeniu, pentru a evita
orice accident.

Aparatul nu trebuie lasat nesupravegheatin
timp ce este conectat la priza.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte
de a umple rezervorul de apa. Pentru utilizarea
fata fir, fierul de calcat trebuie indepartat de pe
baza inainte de a umple rezervorul de apa.
Fierul de calcat fara fir trebuie utilizat cu baza
furnizata.

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii
incepand de la varsta de 8 ani si persoane care
au capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunostinte, daca sunt supravegheate sau au
fost instruite cu privire la utilizarea in conditii de
siguranta a aparatului siinteleg pericolele pe
care le prezinta.

Nu le permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.
Copiilor mai mari, cu varsta de minimum 8

ani le este permis sa curete aparatul si sa
efectueze procedura de detartrare numai sub
supraveghere.

Nu lasati fierul de calcat si cablul sau de
alimentare la indemana copiilor cu varsta sub 8
ani atunci cand este pornit sau se raceste.
Intotdeauna aseaza baza (pentru fierul de
calcat fara fir) si utilizeaza fierul de calcat pe o
suprafata stabila, plata si orizontala.

Aparatul trebuie utilizat si asezat pe o
suprafata plata, stabila si termorezistenta.
Cand asezi fierul de calcatin pozitie verticala
sau pe suportul sau, asigura-te ca suprafata pe
care |-ai asezat este stabila.

Nu atingeti cablul electric de talpa fierului cand
aceasta este incinsa.

(Pentru fierul de calcat fara fir) Nu calca cu
baza atasata de fierul de calcat. In caz contrar,
cablul de alimentare se va deteriora usor.

Fierul de calcat cu abur este conceput exclusiv
pentru calcarea fara fir.

- B cAyvae noepexkaeHms ceTeBoro LWHypa ero
HEOOXOAMMO 3aMeHWTb WHYpoMm Philips. 4Tobbl
obecneunTb be30MacHyio 3KCNAyaTaLmio Nprbopa,
3aMeHsAITE WHYP TOABKO B aBTOPM30BAHHOM CEPBMCHOM
ueHTpe Philips nan B cepBrcHOM LieHTpe C MEpCOHaAOM
aHAAOTUYHOM KBaAIDUKALIM.

- He ocraBranTe BKAOUEHHBIN B CETb Mprbop 6e3
Mp1CMOTPA.

- [lepea 3anoAHeH1eM pe3epByapa AAS BOAD!
0bS3aTEABHO OTCOEAMHANTE MPMOOP OT PO3ETKM
INEKTpoceTU. AN BECTPOBOAHBIX MOAEAEN: MEPEA,
HarMoAHEHVeM pe3epByapa HEOOXOAMMO CHSATb YTION C
MOACTaBKM.

- becnpoBoaHble yTIOM MOXHO MCMOAB30BaTb TOABKO C
KOMMAEKTHbIMI MOACTaBKaMM.

- AeTv cTapLue 8 AeT 1 AvLA C OrpaHNYeHHbIMM
MHTEAEKTYaABHBIMM WAV GUBUHECKMM
BO3MOMHOCTAMM, @ TaKXKe AVLia C HEAOCTATOUHbIM
OMbITOM U 3HAHWSIMI MOTYT MOAB30BATHCS
AQHHBIM MPUOOPOM TOABKO MOA, MPUCMOTPOM WA
MOCAE MOAYMEHWS MHCTPYKLIMIA MO 6e30macHOMY
MCMOAB30BaHMIO MPMBOPA 1 MPU YCAOBIM MOHMMAHMS
MOTEHLIMAABHbBIX OMACHOCTEM.

- He paspeLuarite AeTAM MrpaTh C MPUOOPOM.

- AeTv B BO3pacTe 8 AeT 1AM CTapLUe MOMYT MPOBOAMTD
OUMCTKY MprBOPa U BBIMOAHATL YAAACHME HAKMMM, HO
TOABKO MOA, MPUCMOTPOM B3POCABIX.

- He aonyckanTe KoHTakTa AeTel MAaalle 8 AeT C
YTIOrOM 1 CETEBbIM LLIHYPOM, €CA1 MPUOOP BKAIOYEH, @
TaKXKe B MPOLIECCE Er0 OXADKACHMA.

- Bceraa pasmelLanite noacTaBky (aad 6eCnpOBOAHbIX
YTIOrOB) W MCMOAB3YWTE YTION Ha YCTOMUMBOW,
FOPW30HTAABLHOM 11 POBHOM MOBEPXHOCTU.

- ['lprbop HEOOXOAMMO MCMOAB30BATD W PasMeLLaTb Ha
MAOCKOW, YCTOUYMBOW, TEPMOCTOMKOM MOBEPXHOCTU.
[Ipexae Yem MOCTaBUTb YTION BEPTUKAABHO WAL Ha
MOACTaBKY, YOEAUTECH B YCTOMUMBOCTM MOBEPXHOCTM.

- CeTeBoW WHyp He AOAKEH KacaTbCA ropsavelt MOAOLLBbI
yTiora.

- (AAa BeCnpOBOAHBIX YTIOrOB): MEpPeA, MCNOAB30BaHMEM
yTiora HEOOXOANMMO OTCOEAMHATL €0 OT MOACTaBKM.
B MpOTVBHOM CAyYae MOXHO MOBPEAUTL CETEBOM
LWHYP. DTOT NapOBOM YTIOT MPEeAHA3HAUEH TOABKO AAS
6eCrnpOBOAHOMO MCMOAB30BAHMA.

OCTOPOXHO! Nopsayas noBepxHOCTb
(puc. 1)

- Bo Bpems 1cnoAs30BaHKsa MOBEPXHOCTI HarpeBaloTCA

(MPUMEHMMO K yTioram ¢ 0bo3HaveHreM ‘ropsyo’”).

BHumanue!

- [loaratovaiTe MPUOOP TOABKO K 3a3EMAEHHOM PO3ETKE.

- PeryadpHo nposepsitiTe, He MOBPEXAEH A CETEROM
LHYP.

- [loAHOCTbIO pa3moTarTe CeTeBOW LWHYP NepeA, TeM, Kak
BCTaBWTb BUAKY B PO3ETKY SAEKTPOCETU.

- [IpMKOCHOBEHME K CMABHO HarpeTOM MOAOLLBE YTiOra
MOXET MPUBECTU K OXKOTaMm.

- PerynapHo oumianiTe yTior OT Hakumm B COOTBETCTBIMM
C PEKOMEHAALIMAMM, MPMBEACHHBIMM B rAaBe “OumcTka 1
YXOA, VHCTPYKLIMM MO 3KCMAYaTaLyM,

- Toto zariadenie md&zu pouzivat deti starsie
ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzene
telesne, zmyslove alebo dusevné schopnosti
alebo nemaju dostatok skusenosti a znalosti,
pokial s pod dozorom alebo im bolo
vysvetleneé bezpecné pouzivanie tohto
zariadenia a za predpokladu, Ze rozumeju
prislusnym rizikam.

- Nedovolte, aby sa so zariadenim hrali deti.

- Starsie deti vo veku 8 a viac rokov smu distit
zariadenie a odstranovat vodny kamen
pomocou funkcie Calc-Cleaniba pod
dozorom.

- Kedje zehlicka zapnuta alebo chladne,
uchovavajte ju aj jej sietovy kabel mimo
dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

- Podstavec (v pripade bezkablovej zehlicky)
vzdy umiestnite a zehlicku pouzivajte na
stabilnom, rovhom, vodorovnom povrchui.

- Zariadenie sa smie pouzivat iba na rovhom
a stabilnom povrchu odolnom vodi vysokym
teplotam a klast iba na takyto povrch. Ked
zehlicku postavite do vzpriamenej polohy
alebo na podstavec, uistite sa, ze povrch, na
ktory ju kladiete, je stabilny.

- Nedovolte, aby sa sietovy kabel dostal do
kontaktu s horticou Zehliacou platrou zehlicky.

- (V pripade bezSnurovych Zehliciek)

Pred zehlenim zehlicku zlozte z podstavca.
V opacnom pripade sa moze lahko poskodit
napajaci kabel. Naparovacia zehlicka je
navrhnuta len na bezsnurove pouzivanie.
UPOZORNENIE: Horuci povrch (obr. 1)

- Pocas pouzivania sa povrchy zohreju na
vysokU teplotu (pre Zehlicky so symbolom
vysoka teplota“ oznacenom na zariadeni).

Vystraha

- Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej
Zasuvky.

- Pravidelne kontrolujte, & sietovy kabel nie je
poskodeny.

- Skér nez zapoijite sietovy kabel do elektrickej
zasuvky, uplne ho rozvinte.

- Zehliaca plocha zehlicky moze byt velmi
horuca a pri dotyku moze spdsobit popaleniny.

- Zo zehlicky pravidelne odstranujte vodny
kamen podla pokynov v kapitole ,Cistenie a
udrzba® v navode na pouzivanie.

- Ked dokondite zehlenie, ked Cistite zariadenie,
ked plnite alebo vyprazdnujete zasobnik
na vodu a tiez, ked Coi len na kratku chvilu
prestanete Zehlicku pouzivat: ovladanie
naparovania nastavte do polohy ,sucheée
zehlenie®, zehlicku postavte do vzpriamenej
polohy a odpoijte sietovd zastrcku zo siete.

- Do zasobnika na vodu nepridavajte parfum,
ocot, skrob, prostriedky na odstranenie
vodneho kamena, prostriedky na ulahcenie
zehlenia ani Ziadne iné chemikalie.

- Podstavek (za brezzicni likalnik) in likalnik
vedno postavite in uporabljajte na stabilni,
ravniin vodoravni podlagi.

- Aparat postavite in uporabljajte na stabilni
in ravni povrsini, ki je odporna na vrodino. Ko
likalnik postavite pokondi ali na stojalo, ga
postavite na stabilno povrsino.

- Pazite, da omrezni kabel ne pride v stik z vroco
likalno plosco.

- (Zabrezzicni likalnik) Ne likajte, Ce je na likalnik
namescen podstavek. Sicer se lahko poskoduje
napajalni kabel. Parni likalnik je zasnovan le za
brezzicno likanje.

POZOR: vroca povrsina (slika 1)

- Povrsine se med uporabo segrejejo (za
likalnike, ki imajo simbol za vroce).
Pozor

- Aparat prikljucite le na ozemljeno vtic¢nico.

- Omrezni kabel redno pregledujte zaradi
morebitnih poskodb.

- Preden omrezni kabel vkljucite v stensko
vticnico, ga popolnoma odvijte.

- Likalna plosca se lahko zelo segreje in vam ob
dotiku povzrodi opekline.

- Redno odstranjujte vodni kamen iz likalnika
v skladu z navodili v poglavju »Cis¢enje in
vzdrzevanje« v uporabniskem priroc¢niku.

- Ko koncate z likanjem, ko likalnik cistite, ko
polnite ali praznite zbiralnik za vodo ali ko
likanje prekinete in odidete proc le za kratek
cas: parni regulator nastavite na polozaj za
suho likanje, likalnik postavite na petoin
omrezni vtikac izvlecite iz stenske vticnice.

-V zbiralnik za vodo ne zlivajte parfuma, kisa,
Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje in drugih kemikalij.
Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom

glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

= Recikliranje m————

- Tasimbol (slika 2) pomeni, da izdelka ne smete odlagati skupaj z
obicajnimi gospodinjskimi odpadki (2012/19/EUV).

- Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢ninin
elektronskih izdelkov. S pravilnim odlaganjem pripomorete k
preprecevanju negativnih vplivov na okolje in zdravje [judii.

= Garandcija in podpora m—————————————

Ce potrebuijete informadije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/

support ali preberite lo¢eni mednarodni garandijski list.

s U0 Cl e ——
Cestitamo na kupovini i dobrodosli u Philips! Da biste najbolje
iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod
na: www.philips.com/welcome.
—Vaino—
Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove
vazne informadije i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za kuc¢nu
upotrebu. U slucaju bilo kakve komerdialne

napajanje ima ostecenja.

- Odmotajte do kraja kabl za napajanje pre
ukljucivanja u zidnu uticnicu.

- Grejna ploca pegle moze da postane veoma
vrela i daizazove opekotine ako je dodirnete.

- Peglu redovno distite od naslaga kamenca u
skladu sa uputstvima u poglaviju ,Ciscenjei
odrzavanje” u korisnickom prirucniku.

- Nakon sto zavrsite sa peglanjem i pre nego
Sto pocnete da distite peglu, puniteili praznite
rezervoar za vodu i kada peglu ostavljate makar
i na kratko: podesite kontrolu pare na ,bez
pare’ peglu postavite uspravno iizvucite utikac
iz zidne uti¢nice.

- U posudu za vodu nemojte da stavljate parfem,
sirce, stirak, sredstva za ¢is¢enje kamenca,
aditive za peglanje i druge hemikalije.
Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

mmm Recikliranje

- Ovaj simbol (sl. 2) ukazuje na to da ovaj proizvod ne sme da se
odlaze sa obi¢nim ku¢nim otpadom (2012/19/EU).

- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikuplianje otpadnih
elektri¢nih i elektronskih proizvoda. Pravilno odlaganje doprinosi
sprecavanju negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravlje
udi.

mm Garancija i podrska m———

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/
supportili pogledajte medunarodni garantni list.

TURKGE

UriinG satin aldi@iniz icin tesekkiir ederiz; Philipsie hos geldiniz! Philips
tarafindan sunulan destekten tam olarak yararlanabilmek icin
www.philips.com/welcome adresinde Urin kaydinizi yaptinn.

O N Ml —————
Cihaz1 kullanmadan dnce bu 6nemli bilgileri
dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak Uzere
saklayin.

Bu cihaz, sadece evde kullamma yonelik olarak

tasarlanmistir. Her turld ticari ve uygunsuz

kullanim veya talimatlara uyulmamasi
durumunda Uretici hicbir sorumluluk kabul etmez
ve garanti gecerliligini yitirir.

Tehlike
- Asla cihaz suya batirmayin.

Uyan

- Cihaz prize takmadan once, Ustunde yazih
olan gerilimin, evinizdeki sebeke gerilimiyle
ayni olup olmadadhgin kontrol edin.

- Fis, elektrik kablosu veya cihazda gorunur
herhangi bir hasar varsa veya cihaz herhangi
bir sekilde anormal calisiyorsa ya da cihaz
dusurulmus veya cihazda sizinti varsa cihaz
kullanmayin.

- Utlyu veya UtU tabanin (kablosuz UtU icin)
suya batirmayin.

Elektrik kablosu hasarliysa bir tehlike
olusturmasim dnlemek icin kablonun mutlaka
Philips ya da Philips’in yetki verdigi bir servis
merkezi veya benzer sekilde yetkilendirilmis
kisiler tarafindan degistirilmesini saglayin.
Cihaz elektrige baghyken asla gbzetimsiz
pirakmayin.

Su haznesini doldurmadan énce cihazin fisini
mutlaka prizden cekin. Kablosuz modellerde su
haznesini doldurmadan dnce Utlyu tabandan
kaldinn.

Kablosuz Ut yalmzca birlikte verilen tabanla
kullamlmabar.

Bu cihazin 8 yasin Uzerindeki cocuklar

ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri
gelismemis veya bilgi ve tecribe agisindan
eksik kisiler tarafindan kullamnm sadece

bu kisilerin nezaretinden sorumlu kisilerin
bulunmasi veya glvenli kullanim talimatlannin
bu kisilere saglamasi ve olasi tehlikelerin
anlatilmast durumunda mumkundur.
Cocuklann cihazla oynamalannaizin vermeyin.
8 yas ve Uzeri cocuklann sadece yetiskin
denetimi altinda cihazi temizlemelerine ve kire¢
temizleme islemine katilmalarnna izin verilir.
Cihaz agkken veya sogumaktayken, UtUyu

ve kablosunu 8 yasindan kucuk cocuklann
erisemeyecegi bir yerde tutun.

Tabani (kablosuz Utl icin) yerlestireceginiz ve
UtUyU kullanacagiz yer sabit, diz ve yatay bir
yUzey olmahdir.

Cihaz duz, sabit ve 1siya dayanikh bir yUzeyde
kullanmlmali ve bu tur yuzeylere yerlestirilmelidir.
Utlyu arka kismi Uzerine veya standina
oturttugunuzda yerlestirdiginiz ylzeyin sabit
oldugundan emin olun.

Elektrik kablosunun sicak Utu tabamna temas
etmesine izin vermeyin.

Taban (kablosuz Utd icin) Gtlye takihyken
Uttleme islemi yapmayin. Aksi takdirde, guic
kaynagi kablosu hasar gbrebilir. Buharl UtU
sadece kablosuz Utuleme icin tasarlanmustir.

DIKKAT: Sicak yiizey (Sek. 1)
Yuzeyler kullanim sirasinda 1sinabilir (cihaz
Uzerinde “sicak” sembolu bulunan Utulerde).

Dikkat

Cihazi sadece toprakh prize takin.

Olasi hasarlara karsi elektrik kablosunu duzenli
olarak kontrol edin.

Prize takmadan once elektrik kordonunu
tamamen agin.

Utunun tabant asinisinabilir ve
dokunuldugunda yaniklara yol acabilir.

Utlinuin kirec temizligini dtzenli olarak, kullamm
kilavuzunda yer alan “Temizlik ve bakim”
bolumundeki talimatlara gore gerceklestirin.
Utuleme islemini bitirdikten sonra, cihazi
temizlerken, su haznesini doldururken veya
bosaltirken ve aynm zamanda Utllemeye kisa bir
suUreicin olsa bile ara verdiginizde, buhar ayar
dugmesini “kuru Utlleme” konumuna getirin,
Utlyu arka kismi Uzerine koyun ve elektrik fisini
prizden cekin.

Su haznesine parfum, sirke, kola, kirec coztcu
urdnler, Uttlemeye yardima olacak Urtnler ve
diger kimyasal maddeler koymayin.
Elektromanyetik alanlar (EMF)

Bu Philips cihazi, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin
gecerli tim standartlara ve diizenlemelere uygundur.

mmm Geri dONUISUiNT

Bu simge (Sek. 2), rintn normal evsel atiklarla birlikte atilmamasi
gerektigi anlarmina gelir (2012/19/EU).

Elektrikli ve elektronik Urlnlerin ayn olarak toplanmastile ilgili
Ulkenizin kurallanna uyun. Eski Grtinlerin dogru sekilde atilmas,
cevre ve insan saghg Uzerindeki olumsuz etkileri dnlemeye
yarchma olur.

= Garanti ve destek mn———————

Bilgi veya destege intiyac duyarsaniz litfen www.philips.com/
support adresini ziyaret edin veya diinya capinda garanti kitapgigim
okuyun.

YKPAIHCbKA

mmBcTyn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto Ta Aackaso npocimo A0 Kaydy Philips! LLIo6 v nosHir
MIPi KOPVCTYBATUCA MIATPHMKOIO, AKY MporoHye Philips, 3apeecTpyriTe cail BKpi6 Ha
Beb-canTi wwwiphilips.com/welcome.

=mBaXkAauBo

YBDKHO MPOUMTAMTE LIO BXKAMBY IHPOPMALLIO MepeA,
MOYATKOM KOPUCTYBaHHSA MPUCTPOEM Ta 30epiraiTe Moro
AN MaBYTHBOT AOBIAKM.

Ller npucTpivt npu3HadeHo Aule At MoByTOBOrO
BMKOPWCTaHHS. Y pa3i KOMEPLIMHOIO BUKOPUCTaHHS,
HEBIAMOBIAHOIO BUKOPUCTaHHS Y HEAOTPUMAHHS
IHCTPYKLIM BUPODOHMK He bepe Ha cebe BIAMOBIAAABHOCTI, a
rapaHTIist BTPAYaE YNHHICTb.

He6e3neuHo

He 3aHypioiiTe MpucTpit y BoAY.

MNMonepea>keHHn

[lepea TVUM 5K Nia'€AHYBATU MPUCTPIV AO
eAeKTPOMEPEXKI, MepPeEBIPTE, UM 30IraeThbcs Harpyra,
BKa3aHa Ha MPM1CTPOI, 3 HANPYrolo Y MepeXi.

He KopucTymTecs NpUcTPOEM, SKLLO Ha LLITEKepI, LUHYPI
XKMBAEHHST abO CaMOMY MPUCTPOI MOMITHI MOLIKOAMKEHHS],
AKLLO MPUCTPIN HE MPALIIOE HAASKHWUM UMHOM Y OyAb-
AKUM CNocio abo AKLLO MPUCTPIN YMaB UM MPOTIKAE.

He 3aHypioviTe npacKy abo (ana 6e3APOTOBOI Mpacki)
NATHOPMY Y BOAY.

AKWO LUHYP KMBAEHHSA MOLLKOAXKEHO, AAST YHUKHEHHS!
Hebe3neKM Moro HEOOXIAHO 3aMIHTI, 3BEPHYBLLIMCE AO
komnaHii Philips, cepsicHOrO LIEHTPY, YNOBHOBXKEHOTO
Philips, abo daxiBLiB i3 HAAEKHOIO KBaAIIKaLLEO.

HikoAM He 3aamlwaliTe MpUCTPIn Be3 HarAgAY, KOAM BiH
MiA EAHAHWIN AO MEPEXI.

3aBXKAN BIA EAHYMTE MPUCTPIN BiA MEPEXI MEPEA, TUM,
K HarMoBHIOBATW pe3epByap BoaOko. At 6E3APOTOBOrO
MPUCTPOIO: MEPLL HXK HAMOBHIOBATU PE3EPBYaP AN
BOAM, MPacKy HEOOXIAHO 3HATU 3 MAATGOPMM.
BesapoToBy nMpacky HEOOXIAHO BYKOPWMCTOBYBATH AMLLE
3 NAATGOPMOIO 3 KOMMAEKTY.

LIM MpUCTPOEM MOXKyTb KOPUCTYBATUCS AITW BIKOM
BiA 8 poKiB 260 OiAbLLE UM OCOBM 13 MOCAADAEHNMM
QIBUYHIMM BIAYYTTAMK aDO PO3YMOBMMM 3AIDHOCTSAMY,
un B3 HAASXKHOTO AOCBIAY Ta 3HaHb, 33 YMOBY,

LLO KOPUCTYBaHHS BIADYBAETHCH MiA HArASAOM, iM

BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTX LOAO Be3neyHoro
KOPMCTYBaHHS MPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO MPO
MOMAVIBI PU3VIKM.

He ao3BOAAMTE AITAM GABMTUCA MPUCTPOEM.
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CTapLui ATV BIKOM Bia, 8 POKIB MOXKyTb UACTUTH
MPUCTPIN | BUKOHYBATW MPOLIEAYPY BUAAACHHSA HaKMTy
Calc-Clean Avile nia, HarASIAOM AOPOCAMX.

36epiraiTe YBIMKHEHY MpacKy abo Mpacky, Lo
OXOAOAXKYETHCA, Ta i LLHYP »KMBAEGHHS MOARAI BIA AITEN
BIKOM AO 8 POKiB.

3aBxan cTaBTe NAaTGOpMY (AAs BE3APOTOBOI

MPACcKM) Ta BUKOPUCTOBYWMTE MPACKy Ha CTIMKIM, PIBHIM |
FOPV3OHTaALHIM MOBEPXHI.

['pMCTpIM MOTPIOHO BMKOPUCTOBYBATH | CTaBUTU Ha
PIBHY, CTIMKY, »KapOCTIMKy noBepxHto. Koau cTasuTe
MPacKy Ha M'sTy abo Ha MIACTaBKY, MEPEBIPANTE, UM
MOBEPXHS € CTIMKOIO.

He aonyckanTe, LWob WHYP MBAEHHA TOPKaBCA rapsyoi
MIAOLLBK MPACKM.

(Anst 6e3ppoTOBOI Mpacki) He npacynTe 3
MPVKPINAEHOIO AO MPACKM MAATGOPMOIO. [HaKLe MOXKHa
AEMKO MOLLKOAMTU KabeAb »uBAeHHS. [ TapoBy mpacky
MPV3HAYEHO AVLLE AAA MPACyBaHHA 6€3 WHypa.

YBATA! Napsaya noBepxHsa (Maa. 1)
['iA YacC BUKOPUCTaHHS MOBEPXHI MOXYTb HarpiBaTHCS
(AN MPACOK I3 CUMBOAOM KTapsiie).

VYBara!

['iAKAIOUAITE MPUCTPIN AVLLIE AO 3a3EMAEHOT PO3ETKM.
PeryAdpHO NepeBIpAnTE, Ui He MOLLKOAMKEHMM LLHYP.
["TOBHICTIO PO3MOTAMTE LLUHYP YKVBASHHS Mepea, TUM, K
BCTABAATY LLITEKEP Y PO3ETKY.

TemnepaTypa NiAOLWBM MPacKk/ MOXKe OyTH Ay>Ke
BMCOKOIO | CAPUUMHTIA OMIKM.

PeryAspHO BUAAASIITE HaKWM i3 MPacKu, AOTPUMYIOUNCh
IHCTPYKLIM 3 PO3AIAY «HMLLEHHS Ta AOTASAY Y MOCIOHMKY
KOpMCTYBaYa.

['licAs MpacyBaHHs, Mia, Yac YMLLEHHS MPUCTPOIO,
HarMoBHEHHs ab0 CMOPOXKHEHHS pe3epByapa AN BOAM,
a TaKOX AKLLO B HaBiTb HEHAAOBIO 3aAMLLIAETE MPaCKY:
BCTAHOBAIOMTE PEMYASTOP Mapyt Y MOAOXKEHHS «be3
BIAMAPIOBAHHA, KAQAITb MPacKy Ha MATY Ta BUMManTe
LITEMNCeAb I3 PO3ETKM.

He 3aAvBaiTe y pesepsyap AA9 BOAN Mapdymu,

OLIET, KPOXMaAb, 3aCO0M MPOTU HaKMMy, 3acObM AAA
MPACYBaHHS YK IHLLI XIMIKATH.

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Llei npucTpirt Philips BIANOBIAGE YCIM YMHHM CTaHAPTaM Ta NMPaBOBKM HOPMaM,
LLIO CTOCYIOTbCA BMAVBY €ASKTPOMArHITHIX MOAIB.

(BEdeey |
Llei crmBOA (MaA. 2) o3Havag, WO Len BUPIO He MiaAdrae yTWAIZaLL 3i
3BMH@NHKMYM NOBYTOBKMM Biaxoaamm (2012/19/EV).

AOTPUMYIMTECH MPaBUA PO3AIAEHOTO 360PY EAEKTPUHUHMX Ta EAEKTPOHHIX
npUCTpOiB y Batuin kpaiHi. HaaexkHa yTrAizaLis Aonomoxe 3anobirtm
HEraTVBHOMY BMAVBY Ha HaBKOAMLLHE CEPEAOBULLE Ta 3A0POB'S AOAEN.

Fapal-rrin Ta l'IiATpMMKa—

Akwo Bam HeobXiaHa iHGOpMaLs UM NIATPUMKS, BiABIAAITE BEO-CAlT WWW.
philips.com/support a6o npouTariTe OKpeMUI rapaHTilHWI TaAOH.
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—Introduction—
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

== IMmportant
Read this important information carefully before
you use the appliance and save it for future
reference.

This appliance has been designed for domestic
use only. Any commercial use, inappropriate

use or failure to comply with the instructions, the
manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee will not apply.

Danger
- Neverimmerse the appliance in water.

Warning

- Checkif the voltage indicated on the appliance
corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

- Do not use the appliance if the plug, the
mains cord or the appliance itself shows
visible damage, or if the appliance functions
abnormally in any way, or if the appliance has
been dropped or leaks.

- Do notimmerse theiron or (for cordless iron)
base in water.

- If the mains cord is damaged, you must have
it replaced by Philips, or a service centre,
authorised by Philips or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

- Never leave the appliance unattended when it
is connected to the mains.

- Always unplug the appliance from the socket
outlet before you fill the water reservoir. For
cordless, the iron must be removed from the
base before you fill the water reservoir.

- Cordless iron must only be used with the base
provided.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and by persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and if they understand the
hazards involved.

- Do not allow children to play with the
appliance.

- Older children aged 8 or over are only allowed
to clean the appliance and perform the Calc-
Clean procedure under supervision.

- Keep theiron and its mains cord out of the
reach of children less than 8 years of age when
the appliance is switched on or cooling down.

- Always place the base (for cordless iron) and
use theiron on a stable, level and horizontal
surface.

- The appliance must be used and placed on a
flat, stable, heat-resistant surface. When you
place the iron onits heel orits stand, make
sure that the surface on which you placeitis
stable.

- Do not let the mains cord come into contact
with the hot soleplate of theiron.

- (For cordless iron) Do not do ironing with
the base attached to the iron. Otherwise, the
supply cord will easily get damaged. The
steam iron is designed for cordless ironing
only.

CAUTION: Hot surface (Fig. 1)

- Surfaces are liable to get hot during use
(forirons with ‘hot’ symbol marked on the
appliance).

Caution

- Only connect the appliance to an earthed wall
socket.

- Check the mains cord regularly for possible
damage.

- Fully unwind the mains cord before you plug it
in the wall socket.

- The soleplate of the iron can become
extremely hot and may cause burns if touched.

- Descale the iron regularly according to
the instructions in chapter ‘Cleaning and
maintenance’in the user manual.

- When you have finished ironing when you
clean the appliance, when you fill or empty the
water tank and also when you leave the iron
even for a short while: set the steam control
to the ‘dry ironing’ position, put the iron on its
heel and remove the mains plug from the wall
socket.

- Do not put perfume, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids or other chemicals in the
water tank.

Electromagnetic fields (EMF)
This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

—Recycling—
- This symbol (Fig.2) means that this product shall not be disposed
of with normal household waste (2012/19/EU).
- Follow your country’s rules for the separate collection of
electrical and electronic products. Correct disposal helps prevent
negative consequences for the environment and human health.
= Guarantee and support m—

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the separate worldwide
guarantee leaflet.

BbAIrAPCKM

BB €, € H 1 € 15—
[o3apaBAeHMs 3a BalliaTa MOKyrka 1 Ao0bpe aotwan Bbs Philips! 3a aa ce
Bb3M0OA3BaTE M3LAAO OT MpeaaraHata oT Philips moaapbxka, pervictpupariTe
NPOAYKTa a1 Ha aapec www.philips.com/welcome.

mm BXKHO e——
HpeAI/I Ad U3MNOA3BATE YPEAG, NMPOYETETE BHUMATEAHO Ta3M
BaXKHa MHPOPMALIVA 1 5 3aMa3eTe 3a CrpaBka B ObAeLLie.
Tosu YPEA € MPOEKTMpaH CaMO 3a >/I'IOTpe6a B AOMalLHA
YCAOBMA. [—|pl/1 MpOMULLIAEHA )/I'IOTpe6a, HEMOAXOAALLA
>/|_|0Tpe6a NAM HECMAa3BaHE Ha MHCTPYKUMNTE
MNMPON3BOANTEAAT HE MNOEMa OTTOBOPHOCT U rapaHUMATA
CTaBa HEBaAMAHA.

OnacHocT
- Hwkora He noTansTe ypeAa BbB BOAR.

MpeaynpexkaeHue

[pean AQ BKAIOUMTE YPEAR B EAEKTPUUECKM

KOHTaKT, MPOBEPETE AGAM MOCOUEHOTO BHPXY

YpeAR HarpexxeH1e OTroBaps Ha TOBa Ha MecTHaTa
eAeKTpUYEeCKa MpeXa.

He v3noa3saiiTe ypeAa, ako LLEMCEeAbT, 3axXpaHBaLLmsaT
KabeA A CaMMST YPeA MMa BUAMMM AEDEKTU AV aKO
YPEABT He GYHKUMOHMPA HOPMAAHO MAM € BUA M3MYCKaH
VAU Tede.

He noTansanTe 1oT1aTa MAn (3a 6e3KabeAHm 10Tum)
OCHOBATa BbB BOAR.

AKO 3axpaHBaLLMAT KabeA e MoBpeAeH, ToM Tpsibea Aa
6bae cmeHeH oT Philips, oTopusipan ot Philips cepsit3
VAU KBAAVDULIMPAH TEXHMIK, 33 Ad CE M30erHe OnacHoOCT.
Hukora He ocTassnTe ypeaa 6e3 HabAoAeHWe, KoraTo e
BKAIOYEH.

BuHarn 13KkAlouBaTe ypeaa OT KOHTaKTa MpeAm
MbAHEHE Ha BOAHMS pe3epBoap. 3a yrnoTpeba be3
KabeAn 0THsTa TPAOBa Ad Ce OTCTPaHW OT OCHOBaTa
MPEAM MbAHEHE Ha BOAHMA Pe3epBOap.

IOT1saTa 6e3 Kaben TpsbBa Aa Ce M3MOA3Ba EAMHCTBEHO
C NMpeAOCTaBeHaTa OCHOBA.

To3u ypea MOXKe Aa Ce M3MOA3Ba OT Aelid Ha Bb3pacT
HaA 8 TOAMHM 1 OT XOpa C HaMaAeHM Gu3nUecKm,
CEH30PHM WAV YMCTBEHM CNOCOBHOCTU WAV Be3

OMWT U MO3HAHWS, aKO Ca MoA, HAbAIOAEHME MAM ca
MHCTPYKTMPaHM 3a 6e3omacHa ynoTpeba Ha ypeaa v ca
pasbpaA/ EBEHTYAAHWTE OMACHOCTM.

He no3BsoasiBaiTe Ha A€Lia A3 C1 UIPasT C YPEAR.

Ha aeliaTa Ha Bb3pacT Haa 8 roAVHM € paspelleHo camo
AQ MOYMCTBAT YPEAR M AQ M3MBbAHABAT MPOLIEAYpaTa 3a
rexanmpare Calc-Clean noa, HabaoaeHwe.

[aseTe 1oTMATa U Kabeaa M Aanede OT AOCTBIN Ha AeLla
NOA 8 FOAMHM, KOTaTO YPEABT € BKAIOYEH WA € OCTaBeH
AQ M3CTMBa.

BiHar nocTassaiTe ocHoBaTa (3a 6e3xkabeAHn 1oTmn)

W M3MOA3BANTE I0TUSATA BbPXY CTAbMAHA, PaBHa U
XOPW30OHTaAHA MOBBPXHOCT.

YpeAbT TpsibBa Aa Ce M3MOA3Ba M MOCTaBs Ha paBHa,
CTabuAHa, TEPMOYCTOMUMBA MOBBPXHOCT. Korato
MOCTaBsTE IOTUATA Ha NeTaTa WA NMOCTaBKaTa W,
YBEPETE Ce Ye MOBbPXHOCTTA, Ha KOSTO 51 MOCTaBATE, €
CTabuAHa.

He aonyckarTe 3axpaHBalmsT KabeA Aa ce AoMMpa A0
ropelaTa rasella rnoBbpPxXHOCT Ha IoTUSTA.

(3a be3KabenHa 10T1A) He raaaeTe, AOKaTO OCcHOBaTa

€ MpVKa4eHa KbM 10TuATa. B mpoTuiBeH cayvan
3aXPaHBALLMAT KabeA AecHO Lie ce noBpeav. [ lapHaTa
IOTVA € MPOeKTVpaHa CaMo 3a raaaeHe 6e3 kabeau.

BHUMAHME: lNopew,a nosbpxHocT (Pur. 1)
['loBbPXHOCTUTE Ce HaropelUsABaT Mo Bpeme Ha
paboTa (3a I0TWK, BbPXY KOUTO € NOCTaBeH CUMBOABT
,ropeLo”).

BHumaHue

BralouBanTe ypeaa CamMo B 33a3eMeH eAEKTPUYECKM
KOHTaKT.

[ IpoBepsBaiiTe pEAOBHO 3a €BEHTYaAHM MOBPEAN Ha
3axpaHBaLLyA KabeA.

PassuitTe AOKpal 3axpaHBalLyA Kabea, Mpean Aa
BKAIOUMTE LLEMCEeAQ B KOHTaKTa.

[ AaaelLiaTa MOBLPXHOCT Ha IOTUATA MOXKE Ad Ce
HaropeLLyt MHOrO M A3 MPUHUMHI M3rapsHe Mpu
AOKOCBaHe.

PeAOBHO MouMCTBaNTE I0TUATA OT HaKWM CbIAACHO
yKa3aHusTa B pasaeA , [ loumcTBaHe 1 MOAAPBKKA'* B
PLKOBOACTBOTO 33 MOTPEOUTEAA.

KoraTto mpuKAloumTe € IAAAEHETO, KOraTo MoumcTBaTe
YPEAR, MbAHUTE MAW M3Mpa3BaTe BOAHMA pe3epBOap
WAV OCTaBATE I0TUATa AOPU 32 MOMEHT: HarAaceTe
peryAatopa Ha napara B MOAOXeEHME ,,CyxO raaeHe",
MOCTaBETE I0TUATA BbPXy MeTaTa M U M3KAIoYeTe
LernceAa OT KOHTaKTa.

He cvnBaitTe BbB BOAHMA pe3epBoap NappioMm, OLET,
KOAQ, MpenapaTi 3a OTCTPaHABAHE Ha HaKMM, MOMOLLHM
MpenapaTti 3a MAaACHE WA APYTA XUMMKaAM.
EAekTpomarHuThm noaeta (EMF)

Toau ypea Ha Philips e B cboTBeTCTBIE € HOPMATVBHATA YPeAda W BCUUKM
AGICTBALLM CTaHAAPTH, CBbP3aHM C M3AAraHETO Ha @ASKTPOMArHWUTHI M3ABYBAHMA.

| Peu.u KA P H € 1

To3m crMBOA (dur. 2) 03HaYaBa, Ye MPOAYKTBT HE MOXKE A CE M3XBLPAS
3aeAHO € OBUKHOBeHMTe G1ToBM OTraabLm (2012/19/EC).

ChreaBaliTe MpasnAaTa Ha AbPXKaBaTa CM OTHOCHO PasAEAHOTO CbbupaHe Ha
ENEKTPUYECKUTE 1 EASKTPOHHUTE YpeaU. [paBUAHOTO M3XBBPASHE MoMara
3a MPEAOTBPATABAHETO Ha NOTEHLIMAAHIN HEraTVBHM MOCAEAMLIM 33 OKOAHATA
CPeAA 1 YOBELLKOTO 3ApaBe.

—Fapauu.ml M MO A A P b KK .

AKO ce HyKaaeTE OT MHPOPMALIA LA MOAAPEXKE, MoceTeTe www.philips.com/
Support 1AM MPoYETETE OTAEAHATA AMCTOBKA 33 MEXAYHAPOAHA rapaHLIWS,

CESTINA

mmUvod

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li plné
vyuzivat vyhod, které nabizi podpora spolec¢nosti Philips, zaregistrujte
svUjj vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pfistroje si peclive prectéte tuto
prirucku s dulezitymi informacemi a uschovejte ji
pro budoudi pouZiti.

Tento pristroj je uréen pouze k domadmu pouziti.
Pri jakemkoli komercnim & nevhodnem pouziti
nebo pri nedodrzeni pokynl nepfijima vyrobce
zadnou odpovednost a zaruka nebude platna.

Nebezped

Nikdy neponoruite pristroj do vody.

Varovani

Drive nez pristroj pripojite do sité, zkontrolujte,
zda napeti uvedene na pristroji souhlasi

s napetim v mistni elektricke siti.

Pokud by byly napajed kabel, zastréka &
samotny pristroj viditelné poskozeny, pokud
pristroj pracuje jinak nez obvykle nebo
pokud byl pristroj upustén na zem &i proteka,
nepouZzivejte jej.

Neponorujte Zzehlicku nebo (pro bezdratovou
zehlicku) zakladnu do vody:.

Pokud je poskozen napajeci kabel, musi
jeho vymeénu provest spolec¢nost Philips,
autorizovany servis spolecnosti Philips nebo
obdobneé kvalifikovani pracovnidi, aby se
predeslo moznému nebezpedi.

Pristroj pripojeny k siti nikdy nenechavejte bez
dozoru.

Vzdy kdyz plnite nadrzku s vodou, odpojte
napajed kabel ze zasuvky. U bezdratovych
zehlicek must byt pred plnénim nadrzky

s vodou vyjmuta zehlicka ze zakladny.

Bezdratovou zehlicku pouZivejte pouze

s dodanou zakladnou.

Deti od 8 let véku a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti

a znalosti mohou tento pristroj pouzivat

v pfpade, ze jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a ze
chapou rizika, ktera mohou hrozit.

Nedovolte, aby si s pristrojem hrali déeti.

Déti ve véku od 8 let mohou pristroj cistit nebo
provadeét postup funkce Calc-Clean vyhradné
pod dohledem.

Pokud je zarizeni zapojené do sité nebo
chladne, uchovavejte zehlicku a napajed kabel
mimo dosah déti mladsich 8 let.

Zakladnu (U bezdratovych zehlicek) a zehlicku
umistéte vzdy na stabilni a rovny horizontalni
povrch.

Pristroj must byt pouZzivan nebo polozen na
plochem, stabilnim, zaruvzdornem povrchu.
Kdyz zehlicku stavite na vysku nebo do
stojanu, ujistete se, Ze je dany povrch stabilni.
Napajed kabel se nesmi dostat do kontaktu

s horkou zehlid plochou.

(Pro bezdratoveé Zehlicky) Nezehlete se
zakladnou pripojenou k zehlicce. Napajed
kabel se tak m{ze snadno poskodit.
Naparovad zehlicka je navrzena pouze pro
bezdratove zehleni.

POZOR: Horky povrch (obr. 1)
Povrchyjsou pii pouzivani horke (plat
u zehli¢ek se symbolem ,horke).

Upozornéni

Pristroj pripojujte vyhradne do radne
uzemneénych zasuvek.

Pravidelné kontrolujte, zda neni poskozen
napajed kabel.

Napajedi kabel pfed zapojenim do sitove
zasuvky zcela rozvinte.

Nedotykejte se zehlic plochy, je velmi horka a
mohli byste se spalit.

Pravidelnée odstranuijte ze zehlicky vodni
kamen podle pokynt v kapitole ,Cisténi a
udrzba“ v uzivatelskeé pirucce.

Po ukoncenti zehleni, pii &istént pristroje, pri
plnéni & vyprazdnovani nadrzky na vodu i
pii kratkem ponechani zehlicky bez dozoru
nastavte regulator pary do polohy ,suche
zehleni postavte zehlicku na zadni stranu a
vytahneéete zastrcku ze zasuvky ve zdi.

Do nadrzky na vodu nelijte parfém, ocet, Skrob,
odvapnovad prostredky, zmekcovadla G jine
chemicke latky.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

| Recyklace 1 —

Tento symbol (Obr. 2) znamena, ze vyrobek nelze likvidovat

s béZnym komunalnim odpadem (2012/19/EU).

Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych a elektronickych
vyrobku. Spravnou likvidaci pomdizete predejit negativnim
dopadiim na Zivotni prostredi a lidské zdravi

mmZ3aruka a podpora m————————

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

EANAHNIKA

mmEicaywym

2uyxapnmpla yla Ty ayopd odg kal kaiwg rpbare om Philips! [a va
enwenBeite TN pwG ard Ty urmootm|pi&n Tou Tipoodepet 1 Philips, SnAwote
To TTPOIOV oag o dieubuvon wwwiphilips.com/welcome.

= 2 1) MAVTIKO!

AafAcTe QuTEG TIG ONPAVTIKEG TIANPOPOPIEG TIPOTEKTIKA
TPV XPNOLUOTTOCTETE T CUOKEUT| Kal GUAAETE TIC yia
HEMOVTIKT avadopd.

AUTH 1 OUOKEUT) £xEL OXeDIAOTEL LOVO YL OIKLAKT) XPTION).
2€ TIEPITTTWON EUTOPIKNG XPNONG, akaraMnAng xenong
1 aduvapiag Tpnong Twv odnyLwY, 0 KaTAoKEUAoTNG
dev dépel kapia eubuvn kat 1) eyyunon Sev LoXUEL

Kivduvog

Mnv BuBiCeTe TTOTE TN CUCKEUT| OF VEPO.
Mpo&idotroinon

EAeyETe €av n) Téon TTou avaypddeTal o CUCKEUN)
QVTIOTOLYEL OTNV TOTTIKT) TAON PEUIATOG TTPOTOU
OUVOETETE TN OUCKEUT).

Mnv XPNOLUOTTOLETE TN OUOKeUT av To Buoua, To
KaAWOLOo peUATOC 1 N {dLa 1) CUCKEUN £XEL UTTOOTEL
opateg Popeg, av TTapamperoeTe TUXOV TIPOPAruaTa
OTN AEITOUPYIA TNG OUCKEUNG T) OE TTEPITTTWON
TITWOoNG 1 SlaPPOWV TNG CUOKEUNG.

Mnv BuBiCeTe TO oidepo 1) T fdon Tou (Yia acuppaTo
oldepo) og vePOd.

AV TO KAAWBIO PEUUATOG UTTOOTEL CNLLA, TTPETTEL

va avtikaraorabei ard ) Philips, amo eva kevtpo
emmokeuwv e€ouctodomypevo ard ™ Philips 1) armo
e€loou e€eldIKeUpEVa ATONA, TTPOG ATTOUYT) KIVOUVOU.
Mnv adrjveTe TIOTE TN OUOKEUN XWpPIG eTTiBAeyn dTav
elval ouvdedepevn oTo peupa.

[Npw yepioeTe To doyelo vepou, va arnmoouvdeeTe
TIAVTAa TN CUCKEUT) artd Ty Tipida. 2.Ta acuppara
MOVTEAQ, va armropakpuveTe To oidepo aro ) Bdon
TPV YepioeTe TO Soyelo vepoU.

Ta acUppaTa HoVTEAT TTIPETTEL VA XENOLOTTIOIOUVTAL
HOVO [e TV TTapexOpevn Baon.

AUTT N OUOKeUT) UTTopEL va xpnotporomOei ano
Taldld nAikiag 8 eTwv kat avw, kabwg Kal aro
ATOMA JUE TTEPLOPLOMEVEC CWATIKEG, AlOBNTPLEG

1} OLAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1) XWPIG eumelpia Kal
YVWOoN, e TV TipoUrtoBeon OTL T XpnoLoTToloUV
uTTo €TTiBAed 1) £x0ouv Aafel 0dnyieg oxeTIKA e TV
aodalr) xpron TG Kal Katavoouy TOUG EVEXOIEVOUG
KivOUVOUG.

Mnv adrjveTe Ta TraldLd va TraiCouy e T CUCKEUN,
Tamadid nhikiag 8 eTwv Kal avw eTmTPETTETAL

va KaBapioouv Tn CUOKEUT| KAl va EKTEAECOUV T
diadikaoia kabapiopou ahatwy (Calc-Clean) povo
uTto €1TiBAedn),

Ortav 10 0idepOo eival avapevo 1) KPUWVEL KOATOTE
TO HE TO KAAWALO ToU Ot oneio TTou dev To GTAVOUV
TTadId KATW Twv 8 ETWV.

Na TorobeTeite TravroTe ™ Bdon (oTa acuppara
HOVTEAQ) Kal va XPnOLpoTToLE(TE TO OldepO OE
oTaBepn), emimedn kat oplCovTia emMdavela.

H ouokeun mpemel va xpnoldoroleital kat va
TortoBeTeiTal oe emimedn, otabepr) emddavela Tou
avTexel oTiG uPnAeg Beppokpaciec. OTav TormobeTeiTe

TO 0idepo o€ KaTakopudn Beon 1) om Baon Tou,
BePaiwbeite &1L N emmdavela otTou TO TOTTODETE(TE
elval otaBepr).

Mnv adrjveTe To KaAAwdIo va £pBel oe eTTadr| e ™
Ceom TIAGKa Tou oidepou.

(Ma acupparo oidepo) Mnv oldepwveTe e T Baon
ouvdedepevn oTo oidepo. AladpopeTikd, TO KaAwdLo
Tpododooiag eival TToAU TBavd va katacTpaded.

To atpooidepo £xel oxedlaoTel povo yia acupuaro
OLOEPWA.

MPOXOXH: Kaum emd¢aveaa (swk. 1)

Kara m Sidapkeia Tg Xpriong, ot eTpavelec
Beppaivovral TToAU (loxUel yia Ta oidepa Tou pepouy
TO OUPBoAO Tou Beppou oToLyeiou).

Mpoocoxn

2 UVOEETE T CUCKEUT| HOVO O€ TTpICa e YEiwon).
EAeyxeTe TakTikd To kKahwdlio yia Tbavr) dpBopd.
—€TUANIETE eVTEAWC TO KAAWOLO TTPOTOU CUVOECETE TO
dbic omv mpiCa.

H mAdka Tou oldepou urmopel va ¢pTdoel oe e€alpeTIkA
udnAr| Beppokpacia kat evdexeTal va oag TIPOKAAECEL
gykavuara eav my ayyiéeTe.

Na apalaTwveTe To 0ldePO TAKTIKA, CUUPWVA E TIG
odnyiec oTo kepahalo «Kabapiopdg kat ouvtripnon»
TOU £YXELPLOIOU XPHoNG.

Orav TeAelwoeTe To 01d€pwLa, TPV KaBapioeTe ™
OUOKEUN, TPV YEUIOETE 1) adeldoeTe To doxeio vepou,
aMa kal otav adrivete To oldePO akoun Kal yia
Abyo: puBpuioTe To OlaKOTTM ATUoU ot B€om «oTEYVO
OLOEPWaN, TotTtoBeoTe TO 0idepo o™ Bdon Tou Kat
arrocuvdeaTe To Gic ard my Tipila.

Mnv BaCeTte dpwpa, EUSL, KOMa KoMapiouaTog,
ouoieg aPardTwonG, Uypd OIOEPWATOC 1) ANAA
XNUIKA peoa oTo doxelo vepou.

HAekTpopayvnrika Media (EMF)

H ouykekpiuévn ouokeur) g Philips cuppopdwveTal e OAa Ta tloxuovra
TTPOTUTA KAl TOUG KAVOVIOOUG OXETIKA HE TNV €KBEOT OF NAEKTPOUAyVNTIKA
media.

= AvakUkAwon

AuTo To oupforo (Eik. 2) urtodelkviel &TL TO TIAPOV TIPOIOV eV TTPETTEL
va anopptdBei pali pe Ta ouvnBiopéva amoppippudara Tou oTTiTioy oag
(201219/EE).

AKoNoUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG 0dg Yia TV EEXWPLOTT
OUNOYT TWV NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY TIpoiovTwy. H owoT
aréppiyn CUPBAMEL oV TIPOANYN TWV APVNTIKWY ETTITTTWOEWY OTO
TepLBAMoV Kkat Ty avBpwrivn uyeia.

mmm EyyUnon kat utrooT)pid T m———

Av xpelaleoTe Anpodopieg 1) utoompién, emokedTeiTe T OleUBuvon
www.philips.com/support 1} diadaoTe To EexwploTd puMadio ™g SleBvoug
eyyunong

EESTI

—TuWustus—
Onnitleme ostu puhulja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebilehel www.philips.com/welcome.

= Tahtis!

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave
hoolikalt labi ja hoidke see edaspidiseks alles.
See seade on moeldud ainult kodukasutuseks.
Tootja keeldub vastutusest ja tuhistab garantii
igasuguse kommertskasutuse, vaarkasutuse voi
juhiste eiramise korral.

Oht
Arge kunagi kastke seadet vette.

Hoiatus

Enne seadme Uhendamist vooluvorku
kontrollige, kas seadmele margitud toitepinge
vastab kohaliku elektrivorgu pingele.

Arge kasutage seadet, kui pistikul, toitejuhtmel
vOi seadmel endal on nahtavaid kahjustusi, kui
seade tootab mingilgi viisil ebanormaalselt voi
kui seade on maha pillatud vai lekib.

Arge kastke trilkrauda ega (juhtmeta trilkraua)
alust vette.

Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohtlike
olukordade valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud hoolduskeskus voi
samavaarset kvalifikatsiooni omav isik.

Arge jatke kunagi elektrivorku Uhendatud
seadet jarelevalveta.

Enne veepaagi taitmist eemaldage seade
alati vooluvorgust. Juhtmeta mudeli puhul
tuleb trilkraud enne veepaagi taitmist aluselt
eemaldada.

Juhtmeta trilkrauda tohib kasutada Uksnes
koos kaasasoleva alusega.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates

8. eluaastast ning flusilise, meele- voi vaimse
hairega isikud voiisikud, kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse
vOi neile on antud juhend seadme ohutu
kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
seotud ohte.

Arge laske lastel seadmega mangida.

Ule 8-aastased lapsed tohivad seadet
puhastada ja katlakivist puhastamise
protseduuri sooritada ainult jarelevalve all.
Hoidke trilkraud ja selle juhe valjaspool alla
8-aastaste laste kaeulatust, kui seade on
elektrivorku Uhendatud voijahtub.

Pange alus alati juhtmeta trilkraua puhul)
kindlale, tasasele ja horisontaalsele pinnale ja
kasutage trilkrauda sellisel pinnal.

Seadet tuleb kasutada ja hoida ainult tasasel,
stabiilsel ja kuumuskindlal pinnal. Kui paigutate
triikraua kannale voi alusele, tuleb veenduda,
et aluspind on stabiilne.

Arge laske toitejuhtmel vastu kuuma talda voi
tritkrauda minna. )

(Juhtmeta trikkraua puhul) Arge triikige, kui
alus on Uhendatud triikraua kulge. Vastasel
juhul voite toitejuhet kergesti kahjustada.
Aurutriikraud on moeldud Uksnes juhtmeta
tritkimiseks.

ETTEVAATUST! Kuum pind (joon. 1)

Pinnad voivad kasutamise ajal kuumaks minna
(kehtib triikraudade puhul, millel on stmbol
,hot”).

Ettevaatust

Uhendage seade vaid maandatud
seinakontakd.

Kontrollige juhet korraparaselt, et leida
voimalikke vigastusi.

Enne kui Uhendate pistiku seinakontakti, kerige
toitejuhe taiesti lahti.

Tritkraua tald voib minna vaga kuumaks ja
puudutamisel tekitada poletusi.

Eemaldage aurugeneraatorist katlakivi
regulaarselt, jargides peatukis “Puhastamine ja
korrashoid” ara toodud juhiseid.

Kui olete trilkimise lO0petanud, puhastate
seadet, taidate voi tUhjendate veepaaki ning
ka siis kui peate trilkraua juurest korraks ara
minema, pange aururegulaator auruta triikimise
asendisse, triikraud kannale seisma ning
eemaldage pistik seinakontaktist.

Arge taitke veepaaki l6hnaoli, aadika,
targeldamise, katlakivieemaldamise ega
mingite teiste keemiliste vahenditega.
Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
valjadega kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja
digusnormidele.

| Ringlussevf)tt 1 —

See simbol (jn 2) tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (2012/19/EL).

Jargige elektriliste ja elektrooniliste toodete lahuskogumise
kohalikke eeskirju. Oigel viisil kasutusest korvaldamine aitab ara
hoida voimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese
tervisele.

mm Garantii ja tugi m——————
Kui vajate teavet voi abi, klilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support vGi lugege labi Uleilmne garantiileht.

HRVATSKI

-UVOd—
Cestitamo na kupnijii dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

=='\/2ZNO!

Prije uporabe aparata pazljivo prodcitajte ove
vazne informadije i spremite ih za buduce
potrebe.

Ovaj aparat dizajniran je iskljucivo za uporabu

u kucanstvu. Proizvodac ne prinvaca
odgovornost za bilo kakvu komercijalnu uporabu,
neodgovarajucu uporabu ili nepostovanje uputa,
a u tim slucajevima jamstvo nece vrijediti.

Opasnost
Nikad ne uranjajte aparat u vodu.

Upozorenje

Prije ukopcavanja aparata provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu naponu
lokalne mreze.

Aparat nemoijte koristiti ako su na utikacu,
kabelu za napajanje ili samom aparatu vidljiva
ostecenija, ako aparat na bilo koji nacin ne
radi kako bi trebao, ako je pao na podili ako iz
njega curi voda.

Glacalo niti podnoZzje (za bezicne modele)
nemojte uranjati u vodu.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centarili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle opasne situadije.

Aparat nikada nemaojte ostavljati bez nadzora
dok je spojen na mrezno napajanije.

Prije punjenja spremnika obavezno iskopcajte
aparat iz napajanja. Kod bezicnin modela,
glacalo se mora odvojiti od podnozja prije
punjenja spremnika vodom.

Bezicno glacalo mora se koristitiiskljucivo s
prilozenim podnozjem.

Ovaj aparat mogu upotrebljavati djecaiznad 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornimili mentalnim sposobnostima te
osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja,
pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su
primili upute u vezi rukovanja aparatom na
siguran nadin te razumiju moguce opasnosti.
Nemojte dopustati mladoj djeci da seigraju s
aparatom.

Djeca starija od 8 godina smiju istiti aparat i
izvrsavati postupak Calc-Clean iskljucivo pod
nadzorom.

Glacalo i kabel za napajanje drzite izvan
dohvata djece mlade od 8 godina dok je
aparat ukljucenili dok se hladi.

PodnoZzje (za bezicne modele) obavezno
stavljajte na stabilnu, ravnu i vodoravnu
povrsinu te iskljucivo na njoj koristite glacalo.
Aparat se mora koristiti i stavljati na ravnu i
stabilnu povrsinu otpornu nNa toplinu. Kada
glacalo stavite uspravnoili na postolje, pazite
da povrsina na koju ga stavljate bude stabilna.
Pazite da kabel za napajanje ne dode u dodir s
vrucom povrsinom za glacanje.

(Za bezicne modele) Nemoijte glacati dok je
podnoZzje pricvrsceno na glacalo. U protivnom
se kabel za napajanje lako moze ostetiti. Parno
glacalo dizajnirano je iskljucivo za bezi¢no
glacanje.

OPREZ: vruca povrsina (sl. 1)

Povrsine se zagrijavaju tijekom uporabe (kod
glacala koja na kudistu imaju simbol topline).
Paznja

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
uticnicu.

Redovito provjeravajte je li kabel za napajanje
oStecen.

Kabel za napajanje potpuno odmotajte prije
ukopcavanja u zidnu uti¢nicu.

Povrsina za glacanje moze se jako zagrijati i
uzrokovati opekotine ako se dodiruje.
Redovito uklanjajte kamenac iz glacala
sukladno uputama u poglavlju “CiS¢enje i
odrzavanje” u korisnickom prirucniku.

Nakon glacanija, tijekom discenja aparata,
punjenjaili praznjenja spremnika za vodu i
kad nakratko ostavljate glacalo bez nadzora:
postavite kontrolu pare na polozaj za suho
glacanije, postavite glacalo u uspravni polozaj
iiskopcajte kabel za napajanje iz zidne uticnice.
Nemoite stavljati parfem, ocat, izbjeljivac,
sredstva protiv kamenca, sredstva za
olakSavanije glacanjaili neka druga kemijska
sredstva u spremnik za vodu.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

= Recikliranje

Ovaj simbol (sl. 2) naznacuje da se proizvod ne smije odlagati s
uobic¢ajenim otpadom iz ku¢anstva (2012/19/EU).

- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju
elektri¢nih i elektronickin proizvoda. Ispravno odlaganje pridonosi
spriecavanju negativnin posliedica po okolis i judsko zdravlje.

mmm Jamstvo i podrska m————

Ako trebate informadije ili podréku, posjetite www.philips.com/
support ili procitajte zasebni medunarodnijamstveni list.

MAGYAR

-BeVeZetéS—
Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és Udvozoljuk a

Philips vilagaban! A Philips altal biztositott tamogatas telies kord
igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/
welcome oldalon.

 FONTOS m——
A készulek hasznalata elott figyelmesen olvassa
el a fontos tudnivalokat, es érizze meg kesdbbi
hasznalatra.

A keszUleket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték. A gyartd nem vallal feleldsséget és
garanciat a kereskedelmi celu hasznalatbol,

a nem rendeltetesszer( hasznalatbol vagy az
instrukciok be nem tartasabol eredd hibakra.

Veszély
- Soha ne meritse a készuléket vizbe.

Figyelem

- Akeszllek csatlakoztatasa elott ellendrizze,
hogy a rajta feltUntetett feszlltseg egyezik-e a
helyi halozateval.

- Ne hasznalja a készUléket a csatlakozo, a
tapkabel vagy a készulek szemmel lathato
rendellenessege eseten; ha a keszulek a
szokasostol elteréen mukodik; ha a keszUleket
leejtette, vagy ha szivarog.

- Ne meritse vizbe a vasalot vagy (vezeték nelkuli
vasalo eseten) az alapegyseget.

- Ha a tapkabel meghibasodik, a kockazatok
elkerUlese erdekeben Philips szakszervizben
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserelni.

- Ne hagyja a keszuleket felUgyelet nelkdl, ha a
halozathoz csatlakoztatta.

- Huzza ki a keszUleket az aljzatbol, mieldtt
feltolt a viztartalyt. Vezeték nélkuli vasalo
eseten a vasalot el kell tavolitani az
alapegysegrol, mieldtt feltolt a viztartalyt.

- Avezetek nelkuli vasalot kizarolag a mellekelt
alapegyseggel szabad hasznalni.

- Akészlléket 8 éven felUli gyermekek; illetve
csOkkent fizikai, erzékelési vagy szellemi
kepessegekkel rendelkezo, vagy a keszulek
muUkodtetéseben jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt fellgyelet
mellett teszik, illetve ismerik a keszUlek
biztonsagos mukodtetésenek modiat és az
azzaljaro veszéelyeket.

- Ne engedje, hogy a gyermekek jatsszanak a
keszUlekkel.

- 8evesvagyidbsebb gyermekek a keszilek
tisztitasat és a vizkbmentesitest kizarolag
felUgyelet mellett végezhetik.

- Tartsa tavol a vasalot és a halozati vezetéket 8
even aluli gyermekektol, ha a keszulek be van
kapcsolva vagy hul.

- Mindig stabil, egyenes es vizszintes fellletre
helyezze az alapegyseget (vezetek nelkdli
vasalo eseten), ésilyen fellleten is hasznalja a
vasalot.

- AkeszUleket kizarolag sik, stabil es hoallo
felUletre helyezze, és azon hasznalja. Amikor
a vasalot a sarkara vagy az allvanyara allitja,
ellendrizze, hogy elég stabil-e a felUlet, amire
helyezte.

- Ugyelien ra, hogy a haldzati kabel ne érjen
hozza a vasald meleg talpahoz.

- (Vezeték nélkuli vasalo esetén) Ne vasaljon
ugy, hogy az alapegyseg csatlakoztatva van
avasalohoz. Ellenkezd esetben a tapkabel
konnyen megserulhet. A gdzolds vasalot
kizarolag vezetek nélkuli vasalasra tervezték.

FIGYELEM! Forro feliilet (1. abra)

- Afeluletek a hasznalat soran felforrosodhatnak
(a keszlleken ,forro” jellel ellatott vasalok
esetén).

Vigyazat

- Kizarolag foldelt fali konnektorhoz
csatlakoztassa a keszuleket.

- Ellendrizze rendszeresen, hogy nem serllt-e
meg a halozati kabel.

- Ahaldzati kabelt mindig teljes egeszeben
csevelje le, mieldtt a csatlakozodugot a fali
aljizathoz csatlakoztatna.

- Avasalotalp hdmerséklete igen magas lehet,
égési sérllést okozhat.

- Rendszeresen vegezze el a vasalo
vizkbmentesiteset a hasznalati Utmutato
JTisztitas és karbantartas” cdmd fejezeteben
talalhato utasitasoknak megfelelden.

- Avasalas vegeztével, a keszulek tisztitasakor,
a viztartaly feltoltesekor vagy leeresztésekor,
illetve, ha rovid idore megszakitja a vasalast;
mindig allitsa a gbzszabalyzot ,szaraz vasalas”
pozicidba, allitsa fel a vasalot fuggdleges
helyzetbe és hlizza ki a haldzati dugdt a fali
konnektorbol.

- Ne toltsodn parfUmot, ecetet, kemenyitot,
vizkbmentesito szert, vasalasi segedanyagokat
vagy egyeb vegyszert a viztartalyba.
Elektromagneses mez6k (EMF)

Ez a Philips készulék az elektromagneses mezdkre érvényes 6sszes
vonatkozo szabvanynak és eldirasnak megfelel.

—Ujrahasznosités—

- Ezaszimbolum (2. abra) azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd
normal haztartasi hulladékkeént (2012/19/EU).

- Kovesse az orszagaban érvényes, az elektromos és elektronikus
keszulékek hulladekkezelésere vonatkozo jogszabalyokat. A
megfeleld hulladékkezelés segitséget nyuit a kornyezettel és
az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmenyek
megeldzeésében.

mmm Garancia és terméktamogatis m——————

Hainformadciora vagy tamogatasra van szikseége, latogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kilonallo,
vildgszerte érvényes garancialevelet.

K 7 1 ——
Ocbl 3aTThI CaTbIN aAYbIHEIZOEH KYTThIKTaMbI3 XeHe Philips KommnaHmsceiHa KoL
KkenAiHi3! Philips yCbiHaTbIH KOAARYABI TOABIK MaitAAAAHY YLLIH, SHIMA
wwwiphilips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHi3.

Ko

MaHbiI3AbI KayiNnCi3AiK aKNapaTh| —
CbIMLLA MaMAAHY Ky KaTTamachH

KypbIAFbIHBI KOAARHOACTaH BypbiH OChl MaHbI3AbI
aKMapaTThbl MYKMAT OKbIM LWbIFbIM, OHbl KEASLLEKTE Kapay
YLWIH CaKTan KoMbIHbI3.

ByA KypbIAFbI TEK YWMAE MaaAaAaHyFa apHaaFaH. Kes
KEAreH KOMMEPLIMAABIK KOAAAHBIC, AYPbIC MaAaraHbay
Hemece HyCKayAapAbl OPbIHAGMAY *aF AaMbIHAQ OHAIPYLLI

el

KaHAQM »KayarKepLUIAIKTI KabbIAAAMAMADI KaHE KEMIAAIK

KOAAQHBIAMaMADI.

KayinTi
Kypanapl el yakpiTa cyFa baTbipmaHpi3.

EckepTy

Kypanapl Kocrac GypblH, OHAQ KOPCETIATEH KEPHEYAIH
MEPIIAIKTI KEAI KEPHEYIHE COMKEC KeAETIHIH TeKkcepin
aAbIHbI3.

ALLAA, *KEAI CbIMbIHAQ HEMECE KYPBIAFBIHBIH, ©3IHAES
3aKbIM DalKaaca HeMece KypbiAFbl KaHAaM Aa Oip
YKOAMEH SAETTEH ThIC YMBbIC ICTece, He 6oAMaca,
KYPbIAFBI TYCIN KETKEH BOACA HEMECE aKCa, KyPbIAFbIHbI
NanAaAaHOAHbI3.

YTIKTI Hemece (CbIMCbI3 YTIK YLLIH) HEri3Al CyFa
BaTblpMaHpI3.

KyaT cbiMbl 3aKkbIMAAHFaH BOACa, KaYIMTi »KaF Aalt OPbIH
aAmaybl VLLiH, oHbl Philips komnaHmsiceiHaa Hemece Philips
MaKyAAFaH KbIBMET KOPCETY OPTaAbiFbIHAR, He BoAMaca
BIAIKTI MamMaHAAPFa aybICTbIPTYbIHbI3 KEPEK.

Kypaa TOKKa KOCbIABIN TYPFaHAR, OHbl Garaaaycbi3
KaAAbIPYFa DOAMaMADI.

Cy blAbICbIH CyFa TOATbIPMaCTaH OypbiH KyPbIAFbIHbI
SpKalllaH po3eTKaaaH CyblpbiHbi3. ChiMcb3 BOAC, Cy
bIABICEIH TOATBIPY aAABIHAQ YTIKTI HEMBAEH any Kepek.
CbIMCbI3 YTIKTI TeK HerizbeH bipre manaaAaHy Kepex.
Bakplray acTbiHAQ BOACA HEMeCE KYPbIAFbIHBI KaYiMci3
MarAaAaHy TypPaAbl HyCKayAap aAFaH bOACa XeHe
BaAaHbBICTbI KayinTepA] TYCIHCE, BYA KypbIAFbIHBI 8
YOHE OAAH YOFapbl XacTafbl Oaranap *eHe AeHe, cey
HEMeCe aKblA-OM KAbIASTTEpI KeM Hemece Taxiproec
MeH DIAIMI YKOK aAAMAAP MaAaAaHa aAaAbI.
BaranapAbH KypaAMeH OMHayblHa YKOA BEPMEHI3.

8 »KacTaFbl HeMece OAaH YAKEH baranapra TeKk epecek
aAaMHbIH, KaAaFaAaybIMEeH KyPbIAFbIHbI Ta3aAayFa »oHe
KaKTaH Ta3aAay MpoLieAyPaChiH OpbIHARYFa pyKcaT
eTIACAI.

YTIK po3eTKara KOCyAbl bBOAFaHAR Hemece
CAAKBIHAATBIABIM KATKAHAQ, OHbl XaHE CbIMbIH 8 *acKa
TOAMaFaH 6ararapAbIH KOAbI KETMEMTIH >Kepre KOMbIHbI3.
OPpKallaH Heri3Al KoMbIHbI3 (CbIMCbI3 YTiK YLLIH)

YKOHE YTIKTI TyPaKTbl, TEriC KaHe KeaaeHeH beTTe
ManAAaHbIHbI3.

KYpbIAFbI Teric, TYpaKTbl, bICTbIKKA Te3iMaj beTTe
MaAAAAHBIAYbI YKHE KOMbIAYbBI TUIC. Y TIKTI TiFiHEH
Hemece TiperiHe KoMFaHAQ OA KOMbIAFaH OETTIH TypaKTbl
eKeHIH TeKCepIHI3.

ToK CbIMbIH KpI3bin TypFaH YTIKTIH TabaHbiHa TUM30eH3.
(CbIMCbI3 YTIK YLLIH) YTIKKE TyN MaAraHFaH Kyrae
YTIKTEMEHI3. OVTTECE, KYaT CbiMbl OHaM 3aKbIMAAAAADI.
ByMeH YTIKTeY TeK CbIMCbI3 YTIKTEYre apHaAFaH.
ABAMUAAHDbI3: bicTbIK 6eT (1 (1-cypeT).
[aaaAaHy KesiHae OeTTep bicyFa BeriM Kereal
(KYPbIAFBIAR KbICTBIK» BEArici 6ap YTIKTED YLLIH).

Ab6anraHpbI3

Kypaaabl TeK »xkepre TyMbIKTaAFaH Kabblpra po3eTKacbiHa
FaHa KOCyra 6oAaAbl.

OPpAAbIM CbIMAR 3aKbIMAAPBI XOKTbIFbIH TEKCepIr
OTbIPbIHpI3.

PoseTkara »aaFamac OypbiH, KyaT CbiMblH TOAbIFbIMEH
TapKaTbin aAbIHbI3.

ByA KypaaAbIH, aCTbIHFbl TabaHbl ©Te bICTbIK OOAYbI
MYMKIH, COHABIKTaH OHbl KOAMEH YCTaFaHAR, KyWAIPYi
MYMKIH.

YTIKTI MaAaAaHYLLbI HYCKAYAbFbIHBIH, « Ta3aay

HOHE TEXHMKaABIK KbI3BMET KepceTy»

TapayblHAAFbl HYCKayAapFa COMKEC KaKTaH Ta3aAan
TYPbIHbI3.

YTiKTEn GoAFaHAR, KYPbIAFbIHbI Ta3aAaFaHAR, CY blABICHIH
TOATBIpFaHAR Hemece BOCaTKaHAA XKaHe YTIKTI KbicKa
yaKbITKa BOACa AQ Kapaycbi3 KaAabIpFaHAg, Oyabl backapy
TETIMH KKyPFaK YTIKTEY» KyMiHE KEATIPIN, YTIKTI TirHeH
TYPFbI3bIM, XKEAIAK aLliaHbl PO3€TKaAaH CybIpbIHbI3.

Cy blapICbiHa STIP, CIPKE CyblH, KDaxMan, Kak, TYCIPETIH,
VTIKTEY Al EHIANAETETIH CYMbIKTBIKTbI Hemece backa
XUMUAABIK 3aTTapAbl Kylora BOAMarApI.
DAEKTPOMarHuTTiK epictep (OMO)

Ocbl Philips KypbIAFBICE! SAEKTPOMArHUTTIK ©piCTepre KaTbiCTbl GapAbIK,
KOAARHBICTFbI CTAHAAPTTaP MEH EPEXEAEPre COMKEC KereA).

©Haey
ByA TaHOa (2-CypeT) ocbl BHIMAT KaAbIMTbI TYPMBICTBIK KAAABIKMEH TacTayra
(2012/19/EU) BoamainTbiHbIH BIAAPEAI.

DASKTP *oHE IAEKTPOHABIK SHIMAESPAIH KaAABIKTaPbIH OeAEK XiHay
HOHIHAET eAIHBAIH epeXKerepiH cakTaHpbI3. KOKbICKa AypbIC TacTay KopLuaraH
OpTaFa *He aAaM AEHCaYAbIFbIHA TUETIH 3UAHABI SCEPAIH aAAbIH aAyFa
KOMEKTEeCeA.

KeniAAiK MKOHE KOA A Q'

Erep cisre aknapaT Hemece KonAay KakeT Boaca, www.philips.com/support
CanTbIHa KIPIHi3 Hemece BeAeK AYHMEMKY3IAK KEMIAATK MapaKLLachiH OKbIHbI3.

LIETUVIY

lvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami
pasinaudoti visa ,Philips” silloma pagalba, savo gaminj
uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Svarbu

Pries pradedami naudotis prietaisu atidziai
perskaitykite Sig svarbig informacija ir saugokite ja,
nes jos gali prireikti ateityje.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Jei

pri

etaisas naudojamas komerciniais tikslais,

naudojamas netinkamai arba nesilaikant
instrukdijy, gamintojas neprisiims atsakomybes ir

ga

rantija nebus taikoma.

Pavojus

Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.
Ispé&jimas

Pries jjungdami prietaisg, patikrinkite, ar ant
prietaiso nurodyta jtampa atitinka vietinio
elektros tinklo jtampa.

Nenaudokite prietaiso, jei pastebite, kad
kiStukas, maitinimo laidas ar pats prietaisas yra
pazeistas, jei prietaisas veikia netinkamai, buvo
nukrites arba praleidzia vanden;.

Nemerkite lygintuvo arba (belaidzio lygintuvo)
pagrindo j vanden;.

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti
,Philips* darbuotojai, ,Philips” jgaliotasis

technineés priezitros centras arba kiti panasios
kvalifikacijos spedialistai, kitaip kyla pavojus.
Niekada nepalikite prietaiso be priezitros, kai
jis prijungtas prie maitinimo tinklo.

Pries pildydami vandens bakelj, prietaisa
iSjunkite is kistukinio lizdo. Jei naudojate belaidj
lygintuva, pries pildydami vandens bakelj
iSimkite lygintuva is pagrindo.

Belaid] lygintuva naudokite tik su pridedamu
pagrindu.

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai
bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji
patirties ir zZiniy su salyga, kad jie bus iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir prizirimi siekiant
uztikrinti, jog jie saugiai naudoty prietaisa,
supazindinti su susijusiais pavojais.

Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

8 mety ir vyresni vaikai gali valyti prietaisa ir
atlikti kalkiy salinimo procedura tik prizidrimi.
Laikykite lygintuvg ir jo maitinimo

laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams
nepasiekiamoje vietoje tuo metu, kai lygintuvas
jungtas ar vesta.

Visada padekite pagrinda (belaidzio lygintuvo)
ir naudokite lygintuva ant stabilaus, lygaus ir
horizontalaus pavirsiaus.

Prietaisas turi buti naudojamas ir statomas

tik ant plokscio, stabilaus ir karsciui atsparaus
pavirsiaus. Pastate lygintuva ant atramines
dalies arba stovo visada jsitikinkite, ar pavirsius
ant kurio jj pastatete, yra stabilus.

Ziurekite, kad maitinimo laidas neprisiliesty prie
kaitusio lygintuvo pado.

Nelyginkite naudodami prie lygintuvo
pridedama pagrinda (belaidziams
lygintuvams). Kitaip maitinimo laidas bus
pazeistas. Gary lygintuvas skirtas tik lyginti
nenaudojant laido.

DEMESIO! Karstas pavirsius (1 pav.)
Naudojamo lygintuvo pavirsiai gali jkaisti
(lygintuvai, ant kuriy pazymetas jkaitimo
simbolis).

Atsargiai

Prietaisg junkite tik j izeminta sieninj el. lizda.
Reguliariai tikrinkite, ar nepazeistas maitinimo
laidas.

Pries kiSdami kistuka i lizda, iSvyniokite visa
maitinimo laida.

Lygintuvo padas gali labai jkaistiirjj palietus
galima nusideginti.

Reguliariai salinkite lygintuvo nuosédas
vadovaudamiesi naudotojo vadovo skyriuje
alymas ir priezitra“ pateiktais nurodymais.
Baige lyginti, valydami prietaisg, pildydami
vandens bakelj arisleisdami vandenj is jo,
palikdami lygintuva bent kelioms minutemes:
nustatykite gary reguliatoriy j padetj ,Sausasis
lyginimas”, pastatykite lygintuvg antjo pado ir
ajunkite jj nuo maitinimo tinklo.

| vandens bakelj nepilkite kvepaly, acto,
krakmolo, nuosedy salinimo priemoniy,
pagalbiniy lyginimo priemoniy ar kity cheminiy
medziaguy.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

L,Philips” prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas del
elektromagnetiniy lauky poveikio.

mmm Perdirbimas

Sis simbolis (2 pav,) reiskia, kad gaminio negalima i¥mesti kartu su
iprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES).

Laikykités jlsy Salyje galiojandiy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy
surinkimas. Tinkamai iSmetus galima nuo neigiamo poveikio
apsaugoti aplinkg ir zmoniy sveikata.

= Garantija ir pagalba m————————
Jei reikia informadijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/
support arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojant
garantijos lankstinuka.

LATVIESU

mmm levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavato atbalstu, registréjiet savu izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

-—SVarigi!

Pirms ierices lietoSanas rupigi izlasiet So svarigo
informaciju un saglabagjiet to, lai vajadzibas
gadijuma varetu ieskatities taja an turpmak.
Stierceirizstradata tikai izmantosanai majas
apstaklos. Komerdialas lietosanas, neatbilstosas
lietoSanas vai instrukcdiju neieveérosanas gadijuma
razotajs neuznemas nekadu atbildibu un
garantijas nav speka.

Briesmas

Nekada gadijuma neiegremdéjiet ienci aden.
Bndinajums!

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam
parbaudiet, vai uz tas noraditais spriegums
atbilst elektrotikla spriegumam jusu maja.
Neizmantojiet ierndi, ja uz kontaktdaksas,
stravas vada vai pasas ierces ir redzamas
bojajumu pedas, vai anience darbojas
neatbilstosi vai tikusi nomesta, ka ar, ja tai
radusies noplude.

Neiegremdéjiet gludekli vai (bezvadu
gludeklim) pamatni uden.

Ja elektribas vads ir bojats, ta nomainu

drikst veikt tikai Philips, Philips pilnvarota
servisa centra darbinieki vai ldzigi kvalificetas
personas, lai izvaintos no briesmam.

Nekad neatstajiet iernci bez uzraudzibas, kad ta
ir pieslegta elektrotiklam.

Vienmeér atvienojiet iend no ligzdas, pirms
uzpildit tdens tilpni. Lai gludinatu bez vada,
gludeklis janonem no pamatnes, pirms uzpildit
udens tvertni.

Bezvadu gludekli varizmantot tikai ar
piegadato pamatni.

So iendi var izmantot bérni vecuma no 8
gadiem un personas arierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spejam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja tiek nodrosinata
uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices
lietosanu un panakta izpratne pariesp&jamo
bistamibu.

Nelaujiet berniem rotalaties ariendi.



